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BEOGRAD
BROJ 22 GOD. XI 2002. godinu iznosi 10.800 dinara plus porez na promet

201.
Na osnovu ålana 40. Poslovnika Savezne vlade (“Sluæbeni

list SRJ”, br. 41/2001), Savezna vlada donosi

O D L U K U

O IZMENI ODLUKE O OBRAZOVAÇU SAVETA 
DIJASPORE

1. U Odluci o obrazovaçu Saveta dijaspore (“Sluæbeni list
na SRJ”, br. 66/2001) u taåki 3. stav 1. meça se i glasi:

“Savet je paritetno telo sastavÿeno od 24 ålana, 12 iz di-
jaspore i 12 iz matice.”.

2. Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavÿivaça u
“Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada

E. p. br. 73 Predsednik
25. aprila 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

202.
Na osnovu ålana 34. Zakona o proizvodçi i prometu lekova

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 18/93 i 28/96), savezni sekretar za rad,
zdravstvo i socijalno staraçe donosi

R E Ã E Ç E

O DOPUNI REÃEÇA O VISINI TROÃKOVA U VEZI SA 
IZDAVAÇEM ODOBREÇA ZA STAVŸAÇE U PROMET 
LEKA I POMOÑNOG LEKOVITOG I MEDICINSKOG 

SREDSTVA KOJI SE UPOTREBŸAVAJU U MEDICINI

1. U Reãeçu o visini troãkova u vezi sa izdavaçem
odobreça za stavÿaçe u promet leka i pomoñnog lekovitog i me-
dicinskog sredstva koji se upotrebÿavaju u medicini (“Sluæ-
beni list SRJ”, br. 4/2001 i 71/2001) u taåki 1. odredba pod 5, na
kraju, taåka se zameçuje taåkom i zarezom i dodaje se odredba pod
6, koja glasi: 

“6) odobreçe za kliniåko ispitivaçe leka, u iznosu od 15.000
dinara.”.

2. Ovo reãeçe stupa na snagu osmog dana od dana objavÿivaça
u “Sluæbenom listu SRJ”.

Broj: 3/2-10-0001/2002-34 Potpredsednik 
25. aprila 2002. godine Savezne vlade
Beograd Miloã Kneæeviñ, s. r.

203.
Na osnovu ålana 15. Zakona o slobodnim zonama (“Sluæbeni

list SRJ”, br. 81/94), na predlog Saveznog ministarstva
finansija, Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E
O DAVAÇU SAGLASNOSTI ZA OSNIVAÇE SLOBODNE 

ZONE “SLOBEX-CO” U ÃIDU

1. Daje se saglasnost A.D. Slobodna zona “Slobex-Co” za osni-
vaçe Slobodne zone “Slobex-Co” na lokaciji koja obuhvata
podruåje carinske zone Ãid, na povrãini od 1 ha 45 a i 35 m2,
koja se odreœuje katastarskim parcelama br. 5153, 5154, 5155,
5156, 5170/1 i delu parcele 5168 Katastarske opãtine Ãid koje
su povezane u poslovnu celinu prostorno ograœenu i posebno oz-
naåenu.

2. Slobodna zona iz taåke 1. ovog reãeça duæna je da poåne sa
radom najdocnije u roku od dve godine od dana donoãeça ovog
reãeça. Poåetkom rada Slobodne zone “Slobex-Co” Carinska
zona Ãid (“Sluæbeni list SRJ”, br. 47/2001) prestaje sa radom.

3. Ako Slobodna zona iz taåke 1. ovog reãeça ne poåne sa ra-
dom u roku iz taåke 2. ovog reãeça, ovo reãeçe prestaje da
vaæi.

4. Ovo reãeçe stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada

E.p. br. 70 Predsednik
25. aprila 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

204.
Na osnovu ålana 9. Zakona o Saveznom buõetu za 2002. godinu

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 3/2002), Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E
O RASPOREDU SREDSTAVA NEPROFITNIM 
INSTITUCIJAMA, A KOJA SE ODNOSE NA 

ZDRAVSTVENO ZBRIÇAVAÇE RAÇENIKA IZ BIVÃIH 
REPUBLIKA SFRJ, POMOÑ ZA SOCIJALNO 

UGROÆENA LICA, POKRIÑE TROÃKOVA SMEÃTAJA I 
ISHRANE U KOLEKTIVNOM SMEÃTAJU I POVRATAK 

IZBEGLIH I RASEŸENIH LICA

1. Sredstva za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih
republika SFRJ i za pomoñ za socijalno ugroæena lica, pokriñe
troãkova smeãtaja i ishrane u kolektivnom smeãtaju i povra-
tak izbeglih i raseÿenih lica utvrœena Zakonom o Saveznom
buõetu za 2002. godinu u ukupnom iznosu od 144.000.000 dinara
rasporeœuju se za period april-jun 2002. godine u iznosu od
ukupno 36.000.000 dinara, i to:
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1) za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih republika
SFRJ i pomoñ za socijalno ugroæena lica ukupno 23.400.000 di-
nara, i to za sledeñe namene:

a) za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih republika
SFRJ koji borave na teritoriji Savezne Republike Jugoslavije
u iznosu od 10.530.000 dinara, od toga:

– za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih republika
SFRJ na teritoriji Republike Srbije – 10.477.350 dinara;

– za zdravstveno zbriçavaçe raçenika iz bivãih republika
SFRJ na teritoriji Republike Crne Gore – 52.650 dinara;

b) Jugoslovenskom Crvenom krstu za pomoñ socijalno ugroæe-
nim licima odnosno za otvaraçe narodnih kuhiça i dr. u iznosu
od 4.446.000 dinara;

v) za ortopedska pomagala raçenicima iz bivãih republika
SFRJ koji borave na teritoriji Savezne Republike Jugoslavije
u iznosu od 5.850.000 dinara;

g) za jednokratne novåane pomoñi socijalno ugroæenim li-
cima u iznosu od 2.574.000 dinara;

2) za pokriñe troãkova smeãtaja i ishrane u kolektivnom
smeãtaju i povratak izbeglih i raseÿenih lica ukupno
12.600.000 dinara, i to za sledeñe namene:

a) za smeãtaj i ishranu porodica i lica koja su u kolek-
tivnom i privatnom smeãtaju u iznosu od 2.000.000 dinara;

b) za nabavku robe za porodice i lica koja su u kolektivnom i
privatnom smeãtaju u iznosu od 10.000.000 dinara;

v) za zavisne troãkove u vezi sa nabavkom i distribucijom
robe i novåane pomoñi u iznosu od 600.000 dinara.

2. Ovo reãeçe stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada

E.p. br. 72 Predsednik
25. aprila 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

205.
Na osnovu ål. 9. i 11. Zakona o standardizaciji (“Sluæbeni

list SRJ”, br. 30/96, 59/98 i 70/2001) i ålana 2. stav 3. Uredbe o
naåinu izrade i donoãeça tehniåkih propisa i voœeça registra
tih propisa (“Sluæbeni list SRJ”, br. 4/97), savezni ministar
privrede i unutraãçe trgovine propisuje

P R A V I L N I K

O IZMENI PRAVILNIKA O KVALITETU I DRUGIM 
ZAHTEVIMA ZA OSVEÆAVAJUÑA BEZALKOHOLNA 
PIÑA, SIRUPE I PRAÃKOVE ZA OSVEÆAVAJUÑA 

BEZALKOHOLNA PIÑA I SODA-VODU

Ålan 1.

U Pravilniku o kvalitetu i drugim zahtevima za osveæava-
juña bezalkoholna piña, sirupe i praãkove za osveæavajuña be-
zalkoholna piña i soda-vodu (“Sluæbeni list SRJ”, br. 3/2002 i
10/2002) u ålanu 38. reå: “maja” zameçuje se reåju: “jula”.

Ålan 2.

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Br. 143/2 Savezni ministar privrede i
15. aprila 2002. godine unutraãçe trgovine
Beograd Petar Trojanoviñ, s. r.

206.
Na osnovu ålana 40. stav 1. taåka 1. Zakona o platnom prometu

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 53/92, 16/93, 31/93, 32/94, 61/95, 34/97,
44/99 i 53/2001), guverner Narodne banke Jugoslavije donosi

O D L U K U
O DOPUNU ODLUKE O NAÅINU I POSTUPKU 

OBAVŸAÇA PLATNOG PROMETA IZMIRIVAÇEM 
MEŒUSOBNIH NOVÅANIH OBAVEZA UÅESNIKA U 

PLATNOM PROMETU ASIGNACIJOM, CESIJOM ILI 
PREUZIMAÇEM DUGA, ODNOSNO KOMPENZACIJOM

1. U Odluci o naåinu i postupku obavÿaça platnog prometa
izmirivaçem meœusobnih novåanih obaveza uåesnika u platnom
prometu asignacijom, cesijom ili preuzimaçem duga, odnosno
kompenzacijom (“Sluæbeni list SRJ”, br. 10/98, 14/98, 21/98,
31/98, 48/98, 57/98, 58/98, 63/98, 6/99, 16/99, 34/99, 40/99, 47/99, 56/99,
57/99, 64/99, 2/2000, 72/2000, 29/2001 i 72/2001), u taåki 4a. briãe
se taåka na kraju i dodaju reåi “i novåanih naknada iz Soci-
jalnog programa za zaposlene kojima prestaje radni odnos u pro-
cesu restrukturiraça preduzeña i pripreme za privatizaciju,
steåaja i likvidacije.”.

2. Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

O. br. 37 Guverner
26. aprila 2002. godine Narodna banka Jugoslavije
Beograd Mlaœan Dinkiñ, s. r.

207.
Na osnovu ålana 16a. stav 2. i ålana 62. Zakona o Narodnoj

banci Jugoslavije (“Sluæbeni list SRJ”, br. 32/93, 41/94, 61/95,
29/97, 44/99 i 73/2000), guverner Narodne banke Jugoslavije
donosi

U P U T S T V O
O PODACIMA KOJE BANKE I DRUGE FINANSIJSKE 

ORGANIZACIJE DOSTAVŸAJU NARODNOJ BANCI 
JUGOSLAVIJE RADI UKŸUÅIVAÇA TIH PODATAKA U 

KREDITNI INFORMACIONI SISTEM NARODNE 
BANKE JUGOSLAVIJE

1. Ovim uputstvom propisuju se podaci koje su banke i druge
finansijske organizacije duæne da evidentiraju, prikupÿaju,
obraœuju i dostavÿaju Narodnoj banci Jugoslavije – radi
ukÿuåivaça tih podataka u kreditni informacioni sistem Na-
rodne banke Jugoslavije.

2. Banke i druge finansijske organizacije dostavÿaju Narod-
noj banci Jugoslavije – Sektoru za poslove kontrole podatke o
bilansnim potraæivaçima i vanbilansnim stavkama (u daÿem
tekstu: potraæivaça) po jednom duæniku ili grupi povezanih
duænika, osim potraæivaça od Narodne banke Jugoslavije, SR
Jugoslavije i republika ålanica, çihovih organa i organiza-
cija, banaka, drugih finansijskih organizacija i stranih lica –
nerezidenata.

Podatke iz stava 1. ove taåke banke i druge finansijske orga-
nizacije dostavÿaju, i to:

– dva puta u mesecu – o staçu potraæivaça koja 15. u mesecu i
posledçeg radnog dana u mesecu ukupno iznose najmaçe 5.000.000
dinara po svakom duæniku, odnosno grupi povezanih duænika;

– u toku meseca – o staçu potraæivaça za duænike kod kojih
je doãlo do poveñaça potraæivaça u iznosu od najmaçe 5.000.000
dinara.

3. Pod potraæivaçima u smislu ovog uputstva podrazumeva se
zbir kçigovodstvenih vrednosti svih potraæivaça banke i
druge finansijske organizacije pre izvrãenih ispravki vred-
nosti, osim potraæivaça obezbeœenih gotovinskim depozitom
kod banke poverioca, i to u visini depozita.
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Pod grupom povezanih duænika u smislu taåke 2. stav 1. ovog
uputstva podrazumevaju se:

– dva ili viãe fiziåkih ili pravnih lica koja predstavÿaju
jedinstven rizik za banku a koja se direktno ili indirektno uza-
jamno kontroliãu;

– dva ili viãe fiziåkih ili pravnih lica koja su meœusobno
povezana tako da finansijske teãkoñe jednog lica utiåu na mo-
guñnost izmirivaça obaveza drugih lica.

4. Kreditni informacioni sistem iz taåke 1. ovog uputstva
sadræi podatke o potraæivaçima po svakom duæniku poje-
dinaåno i zbirno po grupi povezanih duænika – razgraniåene po
bankama, odnosno drugim finansijskim organizacijama.

5. Banke i druge finansijske organizacije podatke iz taåke 2.
ovog uputstva dostavÿaju po vrstama potraæivaça, u vidu elekt-
ronske poruke, najkasnije u roku od tri radna dana od isteka iz-
veãtajnog perioda, odnosno u roku od dva dana od dana nastanka
poslovne promene na osnovu koje je doãlo do poveñaça potraæi-
vaça.

Sadræaj i naåin slaça podataka iz taåke 2. ovog uputstva
propisuje Narodna banka Jugoslavije.

6. Postupak voœeça evidencije o podacima iz taåke 2. ovog
uputstva, kao i nadleænosti i odgovornosti za sprovoœeçe tog
uputstva, banke i druge finansijske organizacije ureœuju svojim
aktima.

7. Na osnovu zahteva banke i druge finansijske organizacije,
Narodna banka Jugoslavije daje:

– podatke o zaduæenosti duænika koji su saglasni da se ti po-
daci saopãtavaju bankama i drugim finansijskim organizaci-
jama;

– podatke o ukupnoj zaduæenosti odreœenog duænika i o broju
banaka i drugih finansijskih organizacija kod kojih je taj duæ-
nik zaduæen, bez navoœeça naziva tih banaka, odnosno drugih
finansijskih organizacija.

8. Banke i druge finansijske organizacije podatke iz taåke 2.
ovog uputstva dostavÿaju poåev od staça potraæivaça na dan 30.
aprila 2002. godine.

9. Ovo uputstvo stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

O. br. 38 Guverner
26. aprila 2002. godine Narodne banke Jugoslavije
Beograd Mlaœan Dinkiñ, s. r.

Posle sravçeça sa izvornim tekstom, utvrœeno je da se u
tekstu Odluke o dopuni Odluke o bliæim uslovima i naåinu
vrãeça kontrole banaka i drugih finansijskih organizacija,
postupku izdavaça naloga i preduzimaçu mera prema bankama i
drugim finansijskim organizacijama, objavÿenom u “Sluæbenom
listu SRJ”, br. 21/2002, potkrala greãka, pa se daje

I S P R A V K A

ODLUKE O DOPUNI ODLUKE O BLIÆIM USLOVIMA I 
NAÅINU VRÃEÇA KONTROLE BANAKA I DRUGIH 

FINANSIJSKIH ORGANIZACIJA, POSTUPKU 
IZDAVAÇA NALOGA I PREDUZIMAÇU MERA PREMA 

BANKAMA I DRUGIM FINANSIJSKIM 
ORGANIZACIJAMA

U taåki 1, u dodatom stavu 2. taåke 8, umesto reåi “i da ne bi
zaãtitilo” treba da stoje reåi “a ne bi zaãtitilo”.

Iz Narodne banke Jugoslavije, Beograd, 26. aprila 2002. go-
dine.

POSTAVŸEÇA I RAZREÃEÇA

Na osnovu ålana 13. stav 2. Uredbe o obrazovaçu saveznih
ministarstava, drugih saveznih organa i organizacija i sluæbi
Savezne vlade (“Sluæbeni list SRJ”, br. 41/2001, 42/2001, 43/2001
i 66/2001), Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E
O RAZREÃEÇU PREDSEDNIKA KOMITETA ZA 

PRIKUPŸAÇE PODATAKA O IZVRÃENIM 
ZLOÅINIMA PROTIV ÅOVEÅNOSTI I 

MEŒUNARODNOG PRAVA
Razreãava se Zoran Stojanoviñ duænosti predsednika Komi-

teta za prikupÿaçe podataka o izvrãenim zloåinima protiv åo-
veånosti i meœunarodnog prava.

Savezna vlada

9 br. 02-58/2002 Predsednik
25. aprila 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

Na osnovu ålana 13. stav 2. Uredbe o obrazovaçu saveznih
ministarstava, drugih saveznih organa i organizacija i sluæbi
Savezne vlade (“Sluæbeni list SRJ”, br. 41/2001, 42/2001, 43/2001
i 66/2001), Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E
O POSTAVŸEÇU PREDSEDNIKA KOMITETA ZA 

PRIKUPŸAÇE PODATAKA O IZVRÃENIM 
ZLOÅINIMA PROTIV ÅOVEÅNOSTI I 

MEŒUNARODNOG PRAVA

Postavÿa se Zoran Stankoviñ za predsednika Komiteta za
prikupÿaçe podataka o izvrãenim zloåinima protiv åo-
veånosti i meœunarodnog prava.

Savezna vlada

9 br. 02-82/2002 Predsednik
25. aprila 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

U K A Z I

Na osnovu ålana 96. Ustava Savezne Republike Jugoslavije,
predsednik Savezne Republike Jugoslavije donosi

U K A Z
O OPOZIVU SA DUÆNOSTI IZVANREDNOG I 

OPUNOMOÑENOG AMBASADORA SAVEZNE 
REPUBLIKE JUGOSLAVIJE U REPUBLICI INDIJI

I

Opoziva se Åedomir Ãtrbac, sa duænosti izvanrednog i
opunomoñenog ambasadora Savezne Republike Jugoslavije u Re-
publici Indiji.

II

Savezni ministar za inostrane poslove izvrãiñe ovaj ukaz.

III

Ovaj ukaz stupa na snagu odmah.

Ukaz br. 1/2-01-0002/2002-3 Predsednik
18. aprila 2002. godine Savezne Republike Jugoslavije
Beograd Vojislav Koãtunica, s. r.
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Na osnovu ålana 96. Ustava Savezne Republike Jugoslavije,
predsednik Savezne Republike Jugoslavije donosi

U K A Z
O OPOZIVU SA DUÆNOSTI IZVANREDNOG I 

OPUNOMOÑENOG AMBASADORA SAVEZNE 
REPUBLIKE JUGOSLAVIJE U DRÆAVI KUVAJT

I

Opoziva se Stanislav Stakiñ, sa duænosti izvanrednog i
opunomoñenog ambasadora Savezne Republike Jugoslavije u
Dræavi Kuvajt.

II

Savezni ministar za inostrane poslove izvrãiñe ovaj ukaz.

III

Ovaj ukaz stupa na snagu odmah.

Ukaz br. 1/2-01-0002/2002-4 Predsednik
18. aprila 2002. godine Savezne Republike Jugoslavije
Beograd Vojislav Koãtunica, s. r.
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